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ABSTRACT

The English language came to the subcontinent through the British who ruled it for more
than 100 years in the 17" century. Now the people of Pakistan and India are sandwiched between
a more formal, sophisticated and literal English Language of the British and informal and casual
English Language of the Americans. English is a lingua Franca which is acknowledged as a store
house of knowledge and window onto world. At the start of the 21% century, most applied
linguists were familiar with the fact that English is now spoken by a considerably greater number
of non-native speakers than the native speakers. This incipient change in the status of English as
an International language has opened a new vista of debate, namely, the intelligibility debate. It
is assumed that English as an International Language has attained such a niche that its ownership
by some group or some nation cannot be accepted as an authority, as it is connecting people
across the globe through its mutual intelligibility trait. Those who can use it proficiently and
even have command over its idiomatic use, whatever accent they may have must be
acknowledged. The idea of following RP has been challenged by linguists like Jennifer Jenkins,
Barbra Sieldhofer, Jonna Przedlacka, Katerzyna,etc and defended by Peter Trudgill and others
insisting on the importance of a standard accent to be followed. This school says that every
language has its own peculiar patterns which should be maintained while acquiring it otherwise
that particular language will lose its peculiar flavor and identity and would gradually be lost like
many other languages which could not resist simplification campaigns and eventually lost their
originality. The current study explores this issue in Pakistani academic situation with a survey
based on the views of students and teachers through a questionnaire. The results show that both
groups are in favor of an eclectic approach that is approved worldwide to facilitate convenience

and ease without compromising the minimum standard.
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CHAPTER NO.1

Introduction

1.1 Importance of English

A foreign language provides the key that unlocks the literary treasure house of the
nation that speaks it and it is the only key that fits it. Language is a basic tool for communication.
Man has always been fascinated about how this tool is acquired because if it becomes clear it can
be helpful in learning L2. English is an international language and the progress in the fields of
medicine, engineering, law, science, communication and personal life interaction among nations
and individuals is done in this “Lingua Franca”. Among developing countries, Pakistan is at the
top of the list, in its need of solving problems for its stability and prosperity by producing a
generation that is well equipped with all the necessary arsenals for modern survival. English has
become the main language for communication in Pakistan as well as throughout the world.

Progress in life is measured in terms of one’s proficiency in English language.

In today’s Politics, English is used as an international language. It is the language of the
multinational media. Its importance can also be measured with the fact that it is also one of the
six official languages of U.N.O. English has become a world language, depending on the rapid
spread of industry, science, technology and international trade. From Socio-Cultural point of
view, English helps us in understanding Western culture and thoughts through its rich treasure of
literature. All the modern research work has been preserved in this language. It enjoys the same
status as Latin enjoyed in the past being, the language of intelligentia, opening new vistas of
thought. Once English was the language of British isles but with the advent of industrialization

and colonization it became the language of all those arOeas where these imperial colonizers went.
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Although gone are the days of colonial mastership but even now the countries which were once a
part of British regime have this legacy of their masters as their first or second official language.
This is why it is now spoken by billions of people across the continents in various countries with
different accents and proficiency levels. David Crystal (1997) has well studied when he tells us
that English Language has become the language of most of the world and non native users of it
have outnumbered native users by the ratio tree to one. David Crystal in his book, English as a
Global Language.(1997) explained that how from the language of a leading colonial power of
Nineteen seventies and eighties, English became the language of major industrial powers and
then Economic powers of the world in twentieth century along with the USA. Not only this but
it became the language of new technologies brought new linguistic opportunities, which left its
marks on all walks of lifei.e.the press, advertising, broadcasting, motion pictures, sound
recording, transport and communications (Crystal, 1997, pp. 110-111). So it comfortably earned
for itself a dominating place. The same thing had been pointed out by Flowerdew and Peacock
(2001) that it has become the language of research and publications all over the world in all the
universities and centers of learning in the whole world as the language of instructions.

.(Flowerdew, J. &Peacock.M.2001, pp. 31-32).

1.2 Current Status of English in Pakistan

The British who ruled the subcontinent for more than 100 years in the 17™ century brought this
English Language with them. Now the people of Pakistan and India are sandwiched between a
more formal, sophisticated and literal English Language of the British and informal and casual
English Language of the Americans. Due to the current dominance of English in all walks of life,

the need to learn it has changed the objectives of education all over the world and their
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educational systems. Pakistan is no exception. The learners in Pakistan need to learn it for many

reasons but the most important are these two reasons :

a) To acquire higher education in different fields.

b) To get good jobs.

In order to achieve the above mentioned goals, they are required to get proficiency in all the four
basic language skills, to use English in an effective way. But the text books in use are
insufficient in fulfilling the above requirement. Moreover, our existing examination system is
basically a test of memory instead of a real test of talent. The students are asked to vomit in just
three hours what they have learnt round the whole year. We take English as a Subject not as a
Language. Our examination system has not been designed to test these integrated skills. As a
result the text books are composed in such a way as in tune with this system which finally results
in rote learning. Owing to these reasons, methodology adopted by teachers automatically

becomes faulty that de motivates the students and results in poor learning.

Syed Ashraf Hussain Hashmi, in his book, Problems and Principles of English
Language teaching in Pakistan (1986) has, very aptly, remarked about the current situation of
curriculum and its results saying, “Very little serious realistic thinking has been paid on the
problem of teaching languages in Pakistan. It requires the head of Philosopher, the eyes of a
Scientist, the heart of a patriot, the hands of a soldier, the nerves of a politician and the analysis

of an educationist which unfortunately is lacking.” (Hashmi, 1986, p.23).
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1.3 English as Lingua Franca

English is a Lingua Franca. A lingua Franca is a language that comes from an entirely different
cultural background and is taken over by the people whose first language is some other but they
use it as a language of contact and utility. Allan Firth(1996) has defined a lingua franca in a very
apt way, ‘a contact language between persons who share neither a common native tongue nor a
common (national) culture, and for whom English is the chosen foreign language of
communication’ (Firth 1996, cited in Seidlhofer 2004: 211).ELF has become a very popular term
along with EIL(English as an International Language) and WE( world Englishes) Now a days, in
this globalized world of ours English has become a symbol of immense political, social, and
economic power, as Kachru (2005) reinforces its importance by adding that it is ‘a
communicative tool of immense power’. The usage of this tool is very important in deciding the
fate of its users. This is what Anne Pakir once commented that ‘how this tool is used in the outer
circle is a concern”. (Pakir,2003). English is enormously used as an international as well as an
intra-national lingua franca. This has made the real difference as with changing needs of its
users it has to adapt itself. We have to concentrate on its different varieties which are becoming
increasingly popular all over the world. If we focus on international English (IE), world
Englishes (WE), and English as a lingua Franca ( ELF) different varieties we can easily see that

these are constructs, paradigms and movements which are based on clearly utilitarian purposes.

Crystal (2003) tells us that English is the first language of only 25% of its speakers across
the world the rest of the speakers are non-natives .So ELF (English as Lingua Franca) is different
from EFL (English as a foreign language).EFL deals with the goal is to be able to interact with
native speakers or attain native speaker like accent and competence. ELF is altogether different.

Although this is a newly emerging movement or paradigm usually known as English lingua
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franca (ELF) or lingua franca English (LFE) yet is hotly discussed in the Expanding Circle of
English. A very popular topic of research among applied linguists. Most of its research and
discussions are currently led by European researchers like Barbra Seidlhofer (2004), Jenifer
Jenkins and others. Researches in this area claim to be more rewarding as they provide assistance

in attaining proficiency in use and acquisition by NNS across the world.
1.4 Intelligibility Debate

English is a lingua Franca which is acknowledged as a store house of knowledge and
window onto world. It was clearly acknowledged in the beginning of the 21 century, by most
applied linguists that English is now being spoken by a greater number of non-native speakers
than the native speakers. This dramatic change in the status of English as an International
language opened a new vista of debate, namely, the intelligibility debate. It is assumed that
English as an International Language has attained such a niche that its ownership by some group
or some nation cannot be accepted as an authority. It is connecting people across the globe
through its mutual intelligibility trait. Those who can use it proficiently and even have command
over its idiomatic use, whatever accent they may have, must be acknowledged. The idea of
following RP has been challenged by linguists like Jennifer Jenkins(2000), Barbra
Sieldhofe(2004)), Jonna Przedlack Katerzyna, etc and defended by Peter Trudgill (2005) and
others insisting on the importance of a standard accent to be followed. This school says that
every language has its own peculiar patterns which should be maintained while acquiring it
otherwise that particular language will lose its peculiar flavour and identity and would gradually
be lost like many other languages which could not resist simplification campaigns and eventually

lost their originality.





